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Leviticus	25
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ּיחַֽלְַו		רֶׁ֣שאֲ	 ִלְו		הָ֖ 	ךָ֔תְּמְֶהבְ֨ 	ךְֽמִָּע	7

	ץרֶֽאָָל	

	ךָ֑תֶמָאֲלְַו	

	הֶ֥יְהִי	

	הָ֑והילַ	

֙	ךָרְיֽצִקְ	

	ת֖בַָּׁש	

֖	ךְָל	֣	ךָדְּבְעְַלּו	

	תַ֥נְׁש		ןֹות֖בַָּׁש	

ָלכְאְָל	 ֙	םכֶָל		ה֔

ֹצבְתִ	 	א֣לֹ		ר֑

	ץרֶ֔אָָל	

	חַיִ֤פסְ	
	ת֣אֵ	 5

	הֶ֣יְהִי	

ֹמְזתִ	 	רֽ

֙	ןֹותבַָּׁש	

	א֥לֹ	

֙	ךָרְיֽכְִׂשִלְו		ךָ֔בְָׁ֣שֹותְלּו		םירִָּ֖גהַ	

	תבַַּׁ֨ש		ץרֶ֤אָָה	

	י֥בְֵּנִע		ךָרֶ֖יִזְנ	

ִעיבְִּׁשהַ		ת֤בַַּׁש	 	ת֗

	ע֔רְָזתִ	֖	ךָמְרְכְַו	

	הָ֣נָּׁשבַּו	 4

	התְָיָהְ֠ו	 6

	א֣לֹ		רֹוצ֔קְתִ		תאְֶו	

֙	ךָדְָֽׂש		א֣לֹ	

	תאֶ	
	הּֽתָאָּובתְּ	

	ׁשֵׁ֥שְו		םיִ֖נָׁש		רֹ֣מְזתִּ		ךָ֑מֶרְכַּ	֖	תְָּפסַאְָו	

	ץרֶ֔אָָה		ת֖בַָּׁש	

֙	לאֵרְָׂשִי	֣	תָּרְמַאְָו	

	יִ֖נאֲ		ן֣תֵנֹ		ם֑כֶָל		ה֣תָבְָׁשְו	

	ר֞בֵּדַּ		לאֶ		יֵ֤נבְּ	 ֹמאֵל	2 	רֽ

	ׁשֵׁ֤ש		ערְַ֣זתִּ		ךָדֶָׂ֔ש	 3
֙	םיִנָׁש	

	הָֽוהילַ	

	לאֶ		ץרֶ֔אָָה		רֶׁ֥שאֲ	

	לאֶ		הֶׁ֔שֹמ		ר֥הַבְּ		יַ֖ניסִ	

	י֤כִּ	 ֶהֵלאֲ	֙	ּואֹ֙בתָ	 	ם֔

	ר֤בֵּדְַיוַ	֙	הָוהְי	 25.1
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nimva shashe

tihkatsearbesher

	תַ֥נְׁשבִּ	 	תאֶ	13
	הּֽתָאָּובתְּ	

	ןמִ		הדֶָּׂ֔שהַ֨	ּ	ול֖כְאֹתּ	

	תאֶ	
ָ	הירִֶֽזְנ	

	הָ֖נָׁש	

ּ	ור֖צְבְתִ	

	םיִּׁ֥שמִחֲהַ	

	רֹור֛דְּ	

	םתֶּ֗בְַׁשְו	

	ם֥תֶארָקְּו	

	א֥לְֹו	

ִה		תַ֛נְׁש	 	או֗

	תאֶ	ָ	היֶ֔חיִפסְ	

	ל֣בֵֹוי	 11

	םכֶָ֔ל	

	הָ֔נָׁש	

	הֶ֣יְהתִּ	

֙	םיִּׁשמִחֲהַ	

֙	אוִה	

	תַ֤נְׁש	

ֹק		הֶ֣יְהתִּ		ם֑כֶָל	 	אוִ֔ה		ׁשדֶ֖
	ל֣בֵֹוי	

	י֚כִּ	 12

	א֤לְֹו	֙	ּורצְקְתִ	

ֹ	ותְּ֖חפְַּׁשמִ	ּ	ובֻֽׁשתָּ	

ּ	וע֔רְָזתִ	
	א֣לֹ	

	ׁשי֥אְִו		לאֶ	

	ל֥בֵֹוי	

	ת֣אֵ	

ָ	הי֑בְֶׁשֹי	

	םתְֶּׁ֗שדַּקְִו	 10

	לכְָל	

	הֶ֣יְהתִּ		ם֑כֶָל	

	ׁשי֚אִ	ֹ	ותָּ֔זֻחאֲ	
	לאֶ	

	םֽכֶצְרְאַ	

	ץרֶ֖אָבָּ	

	לכָבְּ	

	רָ֖פֹוׁש	

	ׁשדֶֹ֣חבַּ	

ּ	ורי֥בֲִעתַּ	

	ר֤פַֹוׁש	

֙	םֹויבְּ		םי֔רִֻפּכִּהַ	

֙	הָעּורתְּ	

ֹתבְַּׁש		םיִ֔נָּׁשהַ	 	ת֣

ֹתבְַּׁש		םיִ֔נָׁש	 	ת֣

	ךְָ֗ל	֙	ימְֵי		עבֶַׁ֚ש	

֣	תָּרְפַסְָו		ךְָ֗ל		עבֶַׁ֚ש	 8

ֹחלַ	 	רֹוׂ֖שָעבֶּ		ׁשדֶ֑

	הָֽנָׁש	

ִעבְִּׁשהַ	 	י֔

	עַׁש֥תֵּ		םיִ֖עבָּרְאְַו	 	תָּ֞רְבֲַעֽהְַו	 9

	עבֶַׁ֣ש		םי֑מִָעְפּ	ּ	ו֣יָהְו	

ֹכאֱֶל	 	לֽ
	הּ֖תָאָּובתְּ	

	לכָ	

	עבֶַׁ֥ש		םיִ֖נָׁש	

	ךָ֑צֶרְאַבְּ		הֶ֥יְהתִּ	

2
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	תִ֑עיבְִּׁשהַ		ןֵ֚ה	

	עבַֹׂ֑שָל	

	הָ֣נָּׁשבַּ	

	הָּ֔ירְִפּ		ם֖תְֶּלכַאֲוַ	

ּנ	 	המַ		ל֖֤כַאֹ

֙	ץרֶ֙אָָה	

	ם֣תֶיִׂשֲעוַ		ם֑תָֹא	

	טיִ֖עמְתַּ	

	תָארֵָ֖יְו	

	םֽכֶיֵהלֹאֱ	

ֹ	ות֔ימֲִע	

	םיִ֔נָּׁשהַ	

	תאֶ	

	י֥טַָפְּׁשמִ	ּ	ור֖מְְׁשתִּ	

	ׁשי֣אִ	

	הָ֖וֹהְי	

	טֹ֣עמְ	

֙	ּונֹות	

	יִ֥נאֲ	

	א֤לְֹו	 17

֙	יִפְלּו	

	ךְָֽל	

	י֛כִּ	

	י֣כְִו	ּ	ו֔רמְאֹת	 20

	הָ֤נתְָנְו	 19

ָ	היֶֽלָע	

	חטַֽבֶָל	

	חטַ֖בֶָל	

	לעַ	

	ם֥תֶּבְַׁשיִֽו	

	ם֥תֶּבְַׁשיִֽו	

	תאֶ		יתַֹ֔קֻּח		תאְֶו	

	ר֖כֵֹמ	
	אּו֥ה	

ֹ	ותָ֔נקְמִ	

	תֹ֔אּובתְּ	

֙	הבֶּרְתַּ	

	י֚כִּ		ר֣פַּסְמִ	

	ץרֶ֖אָָה	

֙	םתֶיִׂשֲעוַ	 18

	ךָיֶ֑הלֹאֱֽמֵ	

	בֹ֣ר		םיִ֗נָּׁשהַ	

ֹ	ותָ֑נקְמִ	

	יִ֣פְל	 ֹאּובתְ		רכָּמְִי		ךְָֽל	16 	יֵֽנְׁש		ת֖

	לבֵֹ֔וּיהַ		הֶ֖נקְתִּ	

	ךָתֶ֔ימֲִעלַ	

	ר֤פַּסְמִבְּ	֙	םיִנָׁש		ר֣חַאַ	 15

	ויִֽחאָ	

	יֽכְִו	ּ	ו֤רכְּמְתִ	֙	רכָּמְמִ	 14

	ת֣אֵמֵ		ךָ֑תֶימֲִע		ר֥פַּסְמִבְּ	

	תאֶ	
	ׁשי֥אִ	

ּ	ו֖נֹותּ	
	לאַ	

	ׁשי֖אִ	

ֹ	ותָּֽזֻחאֲ	
	לאֶ	

ּ	ובֻׁ֕שתָּ	

ּימִ		ךָ֑תֶימֲִע	 ֹ	וא֥		דַ֣
	ה֖נֹקָ	

ּזהַ	 	ל֖בֵֹוּיהַ		תאֹ֑
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	תאֶ	

	ׁשי֖אִָל		רֶׁ֣שאֲ		רכַֽמָ	ֹ	ול֑		בָׁ֖שְו	ֹ	ותָּֽזֻחאֲלַ	

	י֥דֵכְּ	 	יֵ֣נְׁש	

	א֥לֹ	

֙	בַּׁשִחְו	 27

	ׁשי֕אְִו		י֛כִּ	 26

ֹכבְּו	 	ל֖ 24

ֹ	ותָּ֑זֻחאֲמֵ	

	ידִֽמִָּע	

ֹ	ותָֽלּאְֻג	

	ת֖אֵ		ר֥כַּמְמִ		ויִֽחאָ	

	ר֖כַמָּו	

	ם֖תֶּאַ	

	ךָיִ֔חאָ	

	םי֛בִָׁשֹותְו	

	ךְּו֣מָי	
	יֽכִּ	 25

	יֽכִּ	 	םירִֵ֧ג	

	ףדֵֹ֔עָ֣ה	

	א֖צָמָּו	

ֹ	ו֔רכָּמְמִ	֙	ביִׁשֵהְו		תאֶ	

	הֶיְהִֽי	 ֹ	ודָ֔י	

ָלאֵ		ל֕אַָגְו	 	וי֔

	הָגיִּׂ֣שִהְו	

	בֹ֣רקָּהַ	

ּ	ו֥נתְּתִּ		ץרֶֽאָָל	

	ץרֶ֑אָָה	
	יכִּ		יִ֖ל	

	הָ֖לּאְֻּג	

	ל֑אֵֹּג	
ֹ	ולּ֖	

	א֤בָּו	֙	ֹולאֲֹֽג	

	תתֻ֔מִצְִל	

	ם֑כֶתְַּזֻחאֲ	

֙	רכֵמָּתִ	

	ץרֶ֣אֶ	

	א֤לֹ	

	ץרֶ֗אָָהְו	 ּ	ול֖כְאֹתּ		ןָֽׁשָי	23

	הָ֣נָּׁשהַ	

	ןָׁ֑שָי	

	ת֚אֵ	

	םכֶָ֔ל		הָ֖נָּׁשבַּ	

	ה֣אָּובתְּהַ	

	םתְֶּ֗ערְַזּו	 22

	ןמִ	

	ׁשלְֹׁ֖שִל		םיִֽנָּׁשהַ	

ּוצְִו		תאֶ	֙	יתִכָרְבִּ	 	יתִיִ֤ 21

	דעַ		הּתָ֔אָּוב֣תְּ	 ִעיִׁשתְּהַ	֙	אֹובּ	 	ד֣עַ		הָ֣נָּׁשהַ		ת֗

	ה֔אָּובתְּהַ	

	ם֖תְֶּלכַאֲוַ	

֙	תָׂשָעְו		תאֶ	

ּ	ונֽתֵאָּובתְּ	
ֹסאֱֶנ		תאֶ	 	ף֖

	תִ֔נימְִּׁשהַ	

	תיִּׁ֑שִּׁשהַ	

	א֣לֹ		א֥לְֹו	 	ע֔רְָזִנ	

4
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ּיִוְלהַ		י֖תֵּבָּ		ירֵָ֣ע	 ֙	ירֵָעְו		םִ֔ 	אֽצֵֵי	32

	בֵׁ֑שָחֵי	

	י֣תֵּבָּו	 31

	ץרֶ֖אָָה	

ּצלַ	 	ת֛תֻימְִ

	תא֣לֹמְ	

ֹ	ו֣ל		המָֹ֗ח	

	דעַ	

	לעַ		ה֥דְֵׂש	

	לֽבֵֹּיבַּ	

	ביבִ֔סָ	

	א֥לֹ		א֖צֵֵי	

ִעבָּ		רֶׁשאֲ	 	רֶׁשאֲ		רי֜

	ל֗אֵָּגִי	

֙	הָלּאְֻּג		הֶיְהתִּ	ֹ	ולּ֔		ל֖בֵֹּיבַּו	

	רֶׁ֨שאֲ		ןיאֵ		םֶ֤הָל	֙	המָֹח	

ֹ	ותֹ֖א		וי֑תָֹרֹדְל	

	תִיבַּ֨הַ	

	אלֹֽ	
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